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KÖNYVTÁRÁBAN LEVŐ ALDINÁK LEÍRÓ JEGYZÉKE. 

DR. GULYÁS PÁLTÓL. 

(Negyedik közlemény.) 

1516. 

32. Gregorii Nazanzeni theologi orationes lectissimse XVI. 
Venetiis, 1516. 

l a 1. GREGORII NAZANZENI || THEOLOGI ORATIO || NES 
LECTISSIMAE || XVI. || [Nyomtatójelvény.] l b 1. ETN TAY'TH TH* 
BI'BAQ nEPIÉXONTAIjjéxxaí<5sxa XO'YOI TOÜ jiaxapíou fpY ôpíou || va£av-
£YJVO5 xoü íkoXo-pu. xoiaú- || taç dXr^óxez eiv.fpayác. || stb. 2a (*2 jel
zésű) 1. IN HOC LIBRO CONTINENTVR || fexdecim orationes Beati 
Gregorij Naza- || zeni Theologi quce huiufcemodi in- || fcriptiones 
fortitœ [unt. || stb. 2b 1. AD ILLVSTREM AC PRAECLA- || rum 
Virum D. Joannem Pinum Mediola || nenfem Tolefanum% Sena
tor em Reg is || inuietiffimi Oalliarum, apud in- || elytos Venetos 
legatum M. Mu |j furi in orationes Gregorij Nazanzeni \\ prœfatio. || 
MVLTA [unt ampliffime Pine, quœ he- \\ nigno stb. 7b 1. üres. 
8a (aa jelzésű) l.i rPHrOPI'OÏ NAZANZHNOT || TÖT 8E0A0T0Y 
KATA1 || EÏ'NOMÏANQ'N PPOS-* || AIA'AEBIS. || *(*)PÔÇ xdk év 
XdT(p xo^oùc, ó || stb. 318b 1. Kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS 
ÁLDJ, || ET ANDREÁÉ SOCERI || MENSE APRTLL || M. D. XVI. 
319a 1. üres. 319b 1. [Nyomtatójegy.] 

8-r. Lapnagyság: 8*5 X 15"1 cm. Ivek jelzése: *, aa—z<j>, <o 
AA—Po. Lapok száma: 7 számozatlan, 311 számozott és egy 
számozatlan, összesen 319 levél (638 oldal). A latin szövegű 

1 Tulajdonképen 9a 1., mert a 8-ik üres levél példányunkból hiányzik. 
3 Sic! 
3 E négy sor vörös nyomás. 
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részek olasz típussal szedvék. Élő oldalczímek a szövegbeli betűk
kel, a beszédek czímei görög nagybetűkkel szedettek; az első-
beszédé vörös nyomásban. Az előnyomatott inicziálék számára 
4 sor magas köz áll rendelkezésre. A sorok átlagos száma olda-
lankint: 26. Őrjel minden ív utolsó (16-ik) oldalán található. 

Jó példány, sima pergamenkötésben, itt-ott kézirati bejegyzé
sekkel, Jauhovich Miklós könyvtárából. Könyvtári jegye: Patr. 982-

1516. 

33. C. Suetonii Tranquilli XII. Caesares etc. Veneüis, 1616. 
l a 1. IN HOC VOLVMINE HAEC || CONTINENTVR. || C. 

Suetonij Tranquilli XII Cœfares. || Sexti Aurelij Victoris à D. 
Cœfare Augufto uf% ad || Theodofium excerpta. \\ Eutropij de 
geftis Romanorum. Lib. X. \\ Pauli Diaconi libri VIII ad 
Eutropij hiftoriam || additi. \\ [Nyomdászjelvény.] l b 1. üres. 2a 

(*2 jelzetű) 1. JOANNES BAPTISTA EGNATIVS || VÉNETVS 
JOANNI GROLIE-j|RIO A SECRETIS CHRI jí STIANISSIMI FRAN
CO || RVM REGIS, ET INSV || BRIAE QVAESTO || RI PRIMA- !| 
RIO. || Qui fenarium primus Mű protulit : LIBER || TATEM stb. 
4b 1. INDEX || D. IVLIVS CAESAR || stb. 15b 1. C. SVETONII 
TRANQVIL || LI VITA. Caius Suetonius tranquillus patrem habuit 
Sue || tonium stb. 16b 1. üres. 17a (1. jelzésű) 1. EGNATIVS LEG-
TORI. || Non ab re futurum exiftimaui, quando hoc totum || stb. 
32. 1. üres.i 33* (a jelzésű és 1. számú) 1. CAII SVETONII TRAN-
QVILLI || DE VITA XII. GAESARVM. || D. IVLIVS GAES. j| 
(aJNNYM. ágens Cœfar XVI pa \\ tre stb. 213a (181. számú) 1. 
DE VITA ET MORIBVS IMPE || RATORVM ROMANORVM || 
Excerpta ex libris Sexti Aurelij Vi || ctoris à Cœfare Augufto 
ufq} || ad Theodofium \\ Imp. \\ (a)Nno urbis conditœ DCCXXII. |[ 
stb. 240a (208. sz.) 1. EVTROPII DE GESTIS RO || MANORVM 
LIBER || PRIMVS. || fcjRIMVS in Itália, ut quibuf \\ dam stb. 
306b 1. PAVLI DIACONI DE GESTIS RO= || MANORVM LIBER 
VNDECI || MVS AD EVTROPII HI= || STOR1AM ADDITVS. j| 
Valentinianus, & Valens Aug. || (a)Nno ab űrbe eondita millefimo 
ce |I tefimo stb. 352a 1. Kolofon : VENETIIS IN AEDIBVS || ALDI, 

1 Példányunkból ki van vágva. 
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ET ANDREÁÉ || SOCERI MENSE || AVGVSTO || M. D. XVI. 352b 1. 
[Nyomdászjelvény.] 

8-r. Lapnagyság: 9 X 15'5 cm. ívek jelzése *, **, 1—5, a—z, 
aa—rr. Lapok száma: 32 számozatlan s 320 számozott összesen 
352 lap (704 oldal). Szövege olasz típussal, a fejezetfelírások s 
•élő oldalczímek antikva öregbetükkel vannak szedve. Sorok átlagos 
száma oldalankint 30. Örjel minden ív utolsó lapjának verzóján 
látható. 

Jól konzervált példány, melynek vaknyomású borjúbőr köté
séből csupán a bőrrész van meg, míg a födelekhez használt s 
régi nyomtatványokból készült kéregpapir-táblák kivétettek. A M. 
N. Múzeumba Hajnik Imre könyvtárából került. Könyvtári jegye : 
A. lat . 2715a . 

1517. 
34. Musaei opusculum de Herone et Leandro stb. Venetiis, 

1517. 
l a 1. Mouacúou TCoiy]|j.áT'.ov xd xaö-1 Hpa> || xai. AéavBpov. || Opcoéwç 

àpfovauxixoc. || Tou áuxoű 5|xvot. || Opcpeúc írspl XÍ&CDV. || Mufaei opu-
fculum de Herone \\ & Leandro. || Orphei argonautica. || Eiufdem 
hymni. || Orpheus de lapidibus. [Nyomdászjelvény.] l b 1. Ele, jxouaaíov 
eitixácpiov. || stb. 4-ik sor: In Mufœum epitaphium. || stb. 2a (aij jel
zetű) 1. AAA02 0 PÛMAIOS TOIS||SnOÏAAIOIS E ï nPAT-||TEIN. 
Mouaalov xóv naXaíoxaxov XOIYJXTJV vjóî Yjaa irpoot- || [xiá£etv stb. 2b 1. 
MAPKOÏ M0X20TP0T Ï O Ï KPHTOS. || NYJÔÇ EYJV áva a-/]axov, cqívsov vj 
yßo'qkdz || stb. 13-ik sor: TOÍ ATT0Ï E E MOT2AION. || Kai cppévaç 
•d̂ pyjas'.a &eö)v íke. Syj -f«p àotMç, || stb. 3a (aij jelzetű) 1. MARCI 
MVSVRI CRETENSIS. || Templum erat in Sefto, porriciebant ubi 
labimenta |j stb. 12-ik sor: EIVSDEM IN MVSEVM. || Etiam prae-
cordia inuidia deorü tetigit nâ carminibus || stb. 3b 1. MOTSAIOT 
TA KAe'HPQ KAI || AEANAPON. || (sï)Iïè frsà xpocpuuv èxt|xapxupa Xúyvov 
ápcóxíov. || stb. ^(aiij jelzetű) 1. MVSAEI DE HERONE ET || LEAN
DRO. (|(d)Ic Dea oecultorum teftem lucerna amon*m|jstb. 16bl. üres. 
17a (c jelzésű) 1. 0P$EQ2 APrONAÏ- || TIK A. || (à)NaÇ TO&CDVOÇ 

[j.ê é(Dv sxaxrjßöXe jj |xávxi- stb. 40b 1. üres. 4 l a (/'jelzésű) 1. TOT ATTOT 
IIPOS MOrSAION. || Euxoyőx; ypö) éxaîpe. J| (jx)AvQ-ave <5YJ |xouaaîs 9-ÜYJT:O-
Xíyjv %e |j pl ce|jivy]v, stb. 42a 1. TOT ATTOT, TMNOI. || lTpo&upaíac Oojxí-
«|xa, aijpaxa. || (x)Aufrí jxoi œ no)ióac|xvs fred, %oko(o- || vu|xs Batjxov. stb. 
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62b 1. üres. 63a 1. IIPOKAOÏ AIKIOÏ TOÎ $IAOSO#Or. || Tpot. |[ 
Eiç tôv yjtaov. II (x)Xűíh Trupôç voepoû ßaatXeu ypu- || ayjvts xixáv. stb. 
65a (i jelzésű) 1. AHMHTPIOÏ TOT MQSXOÏ. || ïnOOESlS EIS TO 
IIE I PI AI6ÖN OPOEQS. || (fr)Eco Mjmvxt t«p xptqtoa auvrjvxYjaev || stb. 
65b 1 TOT AYïOT : || (I)axéov Zk coç B6o xtvà i:poo;.|xia xoú ira || pdvxoç stb. 
66a (i *>' jelzésű) 1. OP^EfS I1EPI AI6QN. || (3)û>pov dXê utebtwo Bios 
ftvyjToîoiv duáaaai || stb. 80a 1. kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS AL 
DI ET ANDREAE SOCERI || MENSE NOVEMBRI || M. D. XVII. |[ 
80b 1. [Nyomdászjelvény.] 

8-r. Lapnagyság 9*2 X 15'8 cm. Ivek jelzése: a—n. Lapok 
száma 80, valamennyi számozott (tehát 160 oldal); a 2l)—16a la
pokon a szöveg görögül és latinul párhuzamosan folyik, utóbbi 
olasz typussal szedve. A 17a s köv. lapokon kizárólag görög 
nyomtatással találkozunk. Az előnyomatott inicziálék számára 
2—6 sornyi ür van hagyva. A sorok száma oldalanként átlag 30. 

Példányunk, mely a JawJfcow'c7i-gyüjteményből származik, 
teljesen kifogástalan állapotban van; csupán elvétve akadunk egy-
egy görög széljegyzetre s az utolsó lapokon néhány szúrágás nyo
mára. Kötése XVIII. századi. Könyvtári jegye: A. gr . 1542. 

1517. 

35. Oppiani de piscibus libri V. etc. Venetiis, 1517. 
l a 1. OnriIANOT AAIEÏTIKQN || BI'BAIA IIENTE. || TOT 

AÏTOT KÏNHTETIKQN || BIBAIA TESSAPA. || Oppiani de pif
cibus libri V. || Eiufdem de uenatione libri II1I. || Oppiani de 
pifcibus Laurentio \\ Lippio interprète libri V. \\ [Nyomtatójegy.] 
l b 1. FRANCISCVS ASVLANVS. M. || ANTONIO PASSERO jj 
JANVENSI. S. || Yt Oppiani de pifcibus, ac de uenatione Car
mina, unà || stb. 2a (a ij jelzésű) 1. IDEM FRANCISCVS ASV- || 
LANVS LECTORI. || Nulla pars philofophiœ eft, in qua uel trac-
tanda, uel || stb. 3 a (a iij jelzésű) 1. BIOS OTMIANOï || Oirnavôç ó 
7cor/jX7j(;, itaxpó; JJLSV vjv AfYjoiXáou. u.7]xpo;; Bè, || stb. 4a 1. OIIIIIANOr 
AAIEÏTIKQN || BIBAION IIPQTON. || (e)eveáxot TÎOVXOIO icoXuoicepéaç 
xè «pdUaYfac || stb. 103 es 104a~b 1. üres. 105a (o jelzetű) 1. VITA 
OPPIANI LAVRENTIO || LIPPIO COLLENSE || INTERPRETE. |[ 
(o)Ppianus poëta pâtre, Agefilao matre || stb. 167a 1. VENETIIS 
IN AEDIBVS ALDI j| ET ANDREAE SOCERI || MENSE DECEMBRI || 
M. D. XVII. 167b 1. üres. 
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8-r. Lapnagyság: 9*3 X 15 cm. ívek jelzése: a—x. Lapok 
száma: 2 számozatlan, 164 számozott (3 — 166) és ismét egy 
számozatlan, összesen tehát 167 levél (334 oldal). Sorok átlagos 
száma oldalonként 30. A latin szöveg olasz típussal van szedve.. 
A kisbetűvel előnyomatott inicziálék számára 4—6 sor magas űr 
van hagyva. Az élő oldalczímek öregbetükkel vannak nyomtatva. 
Őrjelet csupán az ívek utolsó, 8-ik lapjának versoján találunk. 

A M. N. Múzeumnak JanJcovich gyűjteményéből származó 
példánya teljesen ép és tiszta, csupán az utolsó, a nyomdászjelet 
ábrázoló levél hiányzik. Kötése egyszerű XVIII. századi borjúbőr 
csinos hátaranyozással. A könyv elé kötött első fehér lapon 
XVIII. századi kézzel Fr. Spohn bejegyzés olvasható. A felső
tábla belsejébe a Bibliotheca Pezoldiana rézmetszetű exlibrise van 
beragasztva. Könyvtári jegye: A. gr. 2685. 

1517. 

36. Diversorum veterum poetarum in Priapum lusus. Venetiisr 
1517. 

la I. DIVERSORVM VETERVM POÉTA- || RVM IN PRIA-
PVM LVSVS. || P. V. M. CATALEGTA. COPA. ROSAE. || CVLEX. 
DIRAE. MORETVM. CIRIS. || AETNA. ELÉGIA IN MECOENATIS j| 
OBITVM. ET ALIA NONNVLLIA, || QVAE FALSÖ VIRGILII CRE- || 
DVNTVR. || ARGVMENTA IN VIRGILII LI-1| BROS, ET ALIA DIVER
SORVM || COMPLVRA. || [Nyomtatójegy] lb 1. üres. 2a (a2 jelzésű és-
2. számú) 1. LECTORI. || Vthofcein Priapum lu fus, diuer forum effe 
poëtarum || stb. 3a (a3 jelzésű és 3. számú) 1. DIVERSORVM VETE
RUM || POETARVM IN PRIA || PVM LVSVS. || AD LECTOREM. || 
(c)Arminis incompti lufus lecture procaces, || stb. 80a l.1 Errata \\ 
stb. A kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS ALDI || ET ANDREAE. 
SOCERI || MENSE DECEMBRI || M. D. XVII. || 80b 1. [Nyomtatójegy.}. 

8-r. Lapnagyság: 8-4 X 13*9 cm. ívek jelzése: a—k. Lapok 
száma: 80 számozott levél (160 oldal). A szöveg olasz típussal, a fel
írások öregbetükkel vannak nyomtatva. Sorok átlagos száma olda-
lankint 30. Őrjelet csupán az ívek utolsó (16-ik) oldalán találunk. 

Tiszta példány, meglehetősen kopott XVIII. századi félbőr
kötésben. A czímlapon e bejegyzések: alul a jobb sarkon: Lucae 

1 Tévesen 90-nel számozva. 
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"VaUae; fölötte bélyegzővel: SztroTcay Antal; alul a bal sarokban: 
„Est in possessione \\ Antony (vakarás) SA (monogramm) j| Aö 1790. 
A M. N. Múzeumba Farkas Lajos könyvtárából került 1873 
4eczember 10-én. Könyvtári jegye: P . o. lat. 2375. 

1518. 
37. Dioscorides. Venetiis, 1518. 8-r. 
l a Is AIOEKOPÍAHE. || DIOSCORIDES. || (Nyomtatójelvény.) 

l b 1. üe^axíoü AiooxopíBou Tcspi. UXTJÇ îaxpixyjç Xófoi s£. || To5 aùxoû itspl 
'.oßdXiüv, év oïç xat xepl Xuaawvxoç xuvôç || stb. 10-ik sor: Pedacy Diof-
coridis de matéria medica libri sex. || Eiufdem de uenenatis anima-
libus libri duo quibus canis rábidi figna, || et curatio eorum con-
tinetur, quibus uenenata animálta morf um de- || fixerint. \\ Index 
omnium plantarum, animalium, metallorum quorum utilita-
tem author Diofcorides prœfenti in libro docet. \\ Carmina de 
uirtute, fiue faeidtate quarundam plantarum in antiquis || reperta 
•exemplaribus. stb. 2a (*2 jelzésű) 1. FANCISCVS ASVLANVS 
HIERONYMO || ROSCIO PATAVINO PHILOSO- [ PHO ET MEDIGO 
PRAE- || STANTISSIMO. || (I)SOCRATES ille fummus apud graecos 
et dicen \\ di stb. 3a (*3 jelzésű) 1. yEkey/oz xoü ^ápovtoc; ßi/ || ßXiou. 
stb. 10b 1. KecpáXoua toő Ttspl oßdXiov Xdfou. l l b 1. yEx xoù Tak^voü év xtùi 
Tíepi áxköiv cpap|xáxcDv ?5UVOÍ|J.£(DC. || "0 §£ ctva^apßsuc Aioaxopi<5yjç év Vj ßi-
ßXiotc XYJV ypvjat/ || JJLOV stb. 10-ik sor: 'Ex toü öptßaatou év xcjï iè. 
xo>v tatpixü)v auvâ cDfcbv. || c'\\ fvàaiq, x&v GYTCXÍÜV cpap|j.áxa>v xctl xa>v 
év àoxotç Suvá|i.£(ov || stb. 18-dik sor: ilepi xotoúxou AtoaxopiSouc OK 
xivèç UTtolctjxßavouat. || 'Ex xù>v Souí^a. || A'.oaxopío'Yjc; dva^apßsuc; iccxpôç ó 
imxXYjdelc cpaxàç. Sià aùxoù || stb. 12. 1. üres. 13a (aa jelzésű 1. IIEAA-
KIOï AIOEKOPI'AOY ACNA- || ZAPBflQS ÏÏEPÎ C/ÏAHE IATPI/ || 
KHTS BIBAI'ON UPS* TON. || (TC)OMÙ>V où -AÓVOV dpyaícuv, áXXá xai 
véo)v stb. 225b 1. üres. 226a (214. számú) 1. LECTORI. S. || CVM 
diuinum hoc opus caftigaremus more noftro multis perquifitis 
exê || plaribus stb. 250a (231. számú) 1. Xau.a!u.7]Xov. Pca|xvoç wpou. 
yApxe\vqaía u.ûvdxX<u- || (voç. 7-ik sor: Toùç Tcupéaaiovxaç yau.ai|nr|Xov 
depccTceúe», || stb. 255b 1. üres. 256a 1. Kolofon: VENETIIS IN AEDI-
BVS ALDI ET || ANDREAE SOCERI MENSE || IVNIO M. D. XVIII. 
256b 1. [Nyomdászjelvény.] 

4-r. Lapnagyság 13*6X21*4 cm. Ivek jelzése: », aa— &u>, 
|| A A—GH. Lapok száma: 12 számozatlan, 243 számozott és 1 
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számozatlan, tehát összesen 256 levél, vagyis 312 oldal. A lap
számozás 1—222. rendben folyik, azon túl hibás.1 A nagybetűvel 
•előnyomtatott inicziálék számára átlag 6 sor magas tér van hagyva. 
A fejezetczímek s a lapfelírások nagybetűkkel szedjék, őrjelek csupán 
az ívek utolsó levelének verzóján láthatók; a szövegsorok száma 
átlag 35. 

A Jím^o^'c/z-gyüjteményből származó példányunkról a kötés
táblák le vannak tépve, úgy hogy a hát eredeti főzése látható; a 
nyomtatvány czímlapja, margóinak egy része, valamint az élői és 
hátul melléjefűzött 2—2 levél telve van XVII. századi görög és latin 
jegyzetekkel. A czímlapon a nyomtatójegy fölött e bejegyzés olvas
ható: Collegy foci(etati)s Jefu. Catalogus Inftituti. Soprony 1651. 
Könyvtári jegye: A. gr. 2145. 

1518. 

38. Pomponius Mêla etc. Venetiis, 1518. 
la 1. POMPONIVS MELA. || JVLIVS SOLINVS. || ITINERA-

RIVM ANTONINI AVG. || VIBIVS SEQVESTER. || P. VICTOR de 
regionibus urbis Bomce. \\ Dionyfius Afer de Situ orbis Prifci-
ano Interprète. || [Nyomtatójegy.] lb 1. üres. 2a (aij jelzésű és 
2. számú) 1. FRANCISCVS ASVLANVS || LEGTORI S. || TANTA 
eft iuuandœ rei literariœ auita qucedam || stb. 2b 1. üres. 3a (aiij jel
zésű és 3. számú) 1. POMPONII MELAE DE SITV || ORBIS LIBER 
PRIMVS. || PROHOEMIVM. |j (ojRBIS SITVM dicere aggre- \\dior stb. 
41b 1. INDEX. 42a {f2 jelzésű) 1. SOLINI POLYHISTOR. 42b 1. 
SOLINI EPISTOLA AD AVTIVM || EX VETVSTISSIMO CODICE || 
DESCRIPTA. || (q)Voniam quidam impatietius, quam ftu \\ diosus 
stb. 43a (hibásan f helyett c3 jelzésű és 43. számú) 1. C. IVLIVS 
SOLINVS AV || TIO SVO S. P. D. || (eJVm & aurium dementia, & 
optima- II rum stb. 44a (f.4 jelzésű és 44. számú) 1. JVLII SOLINI 
POLYHI- || STOR. || De origine urbis Romœ Caput I. || f̂ V-NT Qui 
uideri uelint Bo- || mœ stb. 127b 1. utolsó sora: Finis Polilúftoris 
Jidy Solini. 128. 1. üres. 129a (r jelzésű és 129. számú) 1. ITINE-
RARIVM PROVINCIA || RVM ANTONINI AV- || GVSTI || PROVIN-

1 Nevezetesen a 223-ik lap 224-gyel van jelölve, utána pedig ez a 
furcsa számrend következik: 223, 217—220, 221 kétszer, 223 kétszer, 
225—229, 233, 231—233, 227, 236. 

Magyar Könyvszemle. 1907. IV. füzet. 22 

file:////dior
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CIAE AFRICAE. || Atingi Mauritaniœ idest: Vbi Baccauates bar-
bari || stb. 190a 1. 16-ik sor: FINIS. 190" 1. üres. 191a 1. VIBIVS 
SEQVESTER VIRGL || LIANO FILIO SALVTEM. || f^VANTO • 
Ingenio, ac ftudio fili ca \\ rissime stb. 199b 1. 29. sor: FINIS 
200a 1. P. VICTOR. || 200" 1. üres. 201a 1. P. VICTORIS, DE. 
REGIONIBVS || VRBIS ROMAE LIBER. || REGIO PRIMA || PORTA 
GAPENA. || (t*)ICVS & Aedes camenarum || stb. 218" 1. 28-ik sor: 
FINIS. 214a 1. DIONYSIVS AFER. || 214" 1. üres. 215a 1. DIONYSII 
AFRI POÉMA DE || ORBIS SITV PRISCIA- || NO INTERPRETE. |[ 
(n)Aturae genitor, quce mundum conti- \\ net omnem || stb. 133" 1. 
FINIS. 234a 1. VENETIIS IN AEDIBVS || ALDI, ET ANDREÁÉ || 
SOCERI MENSE || OGTOBRI M. || D. XVIII. 234", 235. és 236a L 
üres. 236" 1. [Nyomdászjelvény.] 

8-r. Lapnagyság: 10 X 16 cm. ívek jelzése: a —z, A—G. 
233 számozott és 3 számozatlan levél, összesen 472 oldal. A fejezet-
czímek részben, és az összes élő oldalczímek antikva nagybetűkkel, 
a szöveg többi része dőlt betűkkel szedve. Élő oldalczím csupán a 
3—127. lapokon van; őrszó minden ív utolsó levelén. A sorok 
átlagos száma oldalankint 30. A fejezetek élén az előnyomott 
kezdőbetű számára 4 sor magas terület van hagyva. 

A szöveg között több XVI. és XVII. századi kéz latinnyelvű 
bejegyzései láthatók, melyek egyik-másik üres levélen hosszabb 
bejegyzésekké szélesednek. Kötése kitűnően konzervált XVI. századi 
préselt pergamen, német Ízlésben; elől, hátul 5—5 üres levél van 
hozzákötve. Az 1" lapon látható bélyegző szerint Horváth István 
könyvtárából került a M. N. Múzeum birtokába. Könyvtári jegyei 
A. lat. 1031. 

1518-19. 
39. Joannis Joviani Pontani opera omnia. Venetiis, 1518. 

Három kötet. 
I. kötet. la 1. JOANNIS JOVIANI PONTANI OPE- || RA 

OMNIA SOLVTA ORA- || TIONE COMPOSITA. || [Nyomtatójel
vény.] || Nomina librorum, qui in hifce tribus pariibus con- || 
tinentur, à tergo huius pagince notata || reperiuntur. 1" 1. LIBRI 
PRIMAE PARTIS. || De obedientia libri V. pagina prima \\ 
stb. 2a (*«; jelzésű) 1. FRANCISCVS ASVLANVS ALTO BEL- || LO 
AVEROLDO PRAESVLI PO || LENSI LEONIS X. PONT. || MAX. 
VENETIIS LE || GATO S. P. D. || DVBIVM fuit olim apud plerosq; 
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et nue fumma eontentione quœ- \\ ritur stb. 4M. üres. 5a (a jelzésű 
és 1. számú) 1. JOANNIS IOVIANI PONTANI AD RO || BERTVM 
SANSEVERINVM PRINCI || PEM SALERNITANVM IN LI- || BROS 
OBEDIENTIAE || PROOEMIVM. || PORTANTE te, immo & iubente 
Princeps stb. 331a 1. Kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS ALDI, ET || 
ANDREAE SOCERI MENSE [| IVNIO M. D. XVIII. 

IL kötet. la 1. IOANNIS IOVIANI PONTANI. || DE ASPIRA-
TIONE Libri duo. || CHARON Dialógus. || ANTONIVS Dialógus. \\ 
ACTIVS Dialógus. || AEGIDIVS Dialógus. || AS1NVS Dialógus. || 
DE SERMONE. Libri Sex. || BELLI, QVOD FERDINANDVS SE
NIOR || NEAPOLITANVS REX GVM 10- || ANNE ANDEGANIEN-
SIVM |1 DVCE GESSIT, LI- || BRI SEX. || lb 1. üres. 2a (Aij jelzésű 
és 2. számú) 1. JOANNIS IOVIANI PONTANI DE || ASPIRATIONE 
AD MARINVM \[ TOMACELLVM LIBER || PRIMVS. || (e)T PER 
COMPATREM Mari- || ne stb. 318a 1. Kolofon: VENETIIS IN AEDI
BVS ALDI, ET |i ANDREAE SOCERI, MENSE || APRILI. M. D. XIX. 

III. kötet. la 1. CENTVM PTOLEMAEI SENTENTIAE AD || 
SYRVM FRATREM K PONTANO £ || GRAECO IN LATINVM 
TRALA || TAE, ATQVE EXPOSITAE. || E1VSDEM PONTANI 
LIBRI XIIII. || DE REB. COELESTIBVS. || LIBER ETIAM DE LVNA 
IM= || PERFEGTVS. || lb 1. Petrus Summontius Berardino San-
feuerinio Principi Bifin. \\ Traiano Caraciolo Principi Melf. 
Loifio Iefualdo || Comiti Cons. Traiano Cabanilio Co* \\ miti Mont. 
& Jacobo Caietano || Comiti More. S. || Et uos quoq; ne quid 
Pontano défit, piám üli operám alys cum regulis || stb. 2a (aaaij 
jelzésű és 3. számú) 1. IOANNIS IOVIANI PONTANI COM- || MEN-
TATIONVM || IN CENTVM SENTENTIS PTOLE- || MAEI AD 
FEDERICVM VRBI- || NI DVCEM LIBER || PRIMVS. || (t)Ametfi 
publicarum rerum adminiftratio, bel- |] liq; stb. 302a 1. INDEX 
CAPITVM LIBRORVM OMNIVM || 10. IOVIANI PONTANI, QVI 
IN || HAC PRIMA PARTE CON- || TINENTVR. stb. 308. 1. 
INDEX . . . IN SECVNDA PARTE . . . stb. 211* 1. INDEX . . . IN 
HAC TERTIA PARTE . . . stb. 315b 1. LECTORI. S. || Optimum 
factu uifum eft lector, ut omni è parte lectio huius cla- \\ rif-
fimi stb. 316b 1. EXPLICATIO Locorum quœ in omnibus Pontini 
libris fub- || obfcura occurrunt stb. 320a 1. Kolofon: VENETIIS, 
IN AEDIBVS ALDI, || ET ANDREAE SOCERI, || MENSE SEP-
TEMB. || M. D. XIX. || 320b 1. [Nyomtatójegy.] 

22* 
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4-r. Lapnagyság: 12 X 19 cm. Ivek jelzése I. köt. *, a—z, 
aa—ss; II. köt. A—Z, AA-RR; III. köt. aaa—zzz, AAA—RRR. 
Lapok száma: I. kötetben 4 számozatlan. 327 számozott (1 — 
326-ig),1 összesen 331 levél (662 oldal);2 II. kötetben 318 szá
mozott levél (636 oldal); III. kötetben: 301 számozott és 19 szá
mozatlan, összesen tehát 320 levél (640 oldal). A szöveg olasz típussal 
nyomatott, a sorok száma oldalankint 39. A czímfeliratok, a könyvek 
kezdő szavai, valamint az élő oldalczímek majuszkulákkal szedettek. 
Őrjelet az ívek 12-ik és 16-ik oldalán találunk. A kisbetűvel elő
nyomatott iniczialék számára 6 sor magas ür hagyatott szabadon. 

A Jaw&ow'cft-gyüjteményből származó példányunk első köteté
nek alján e XVII. századi bejegyzés: Jo. Gramnii. Az őrlap ver-
soján fent a jobb sarokban, mindegyik kötetben ez a név és 
évszám áll: Z. Kulenhamp. 1788. Kitűnően fentartott példány 
XVIII. századi borjú félbőrkötésben, hátán czímnyomással, vörös 
metszéssel. Könyvtári jegye: Opp. 487. 

1518. 

40. M. T. Ciceronis orationum volumen primum. Venetiis, 1518. 
la 1. M. T. CICERONIS ORA- || TIONVM VOLVMEN || PRI-

MVM. || [Nyomdászjelvény.] c Ne quis alhis aut Venetys, aut 
ufquam locorum has || impnne orationes imprimât, & Leonis X. || 
Pontificis maximij & Senatus Veneti || decreto cautum eft. | 
lb 1. üres. 2a (*ij jelzésű) 1. LEONI. X. PONTIFI || Cl MAXIMO. || 
(m)Agna, quaedam res eft. &, itt nihil for- || taffe stb. 9a (** jel
zésű) 1. T. LIVIVS HISTORIARVM || LIRRO. CXX. || (M.) Cicero 
fub aduentum triumitirorum || stb. 10a (**# jelzésű) 1. M. TVLLII 
CICERONIS ORA- || TIONVM INDEX. l l b és 12a~b 11. üresek. 
13a (a jelzésű) 1. M. TVLLIi CICERONIS || PRO P. QVINTIO 1 
ORATIO. I. (qJVAE RES IN CIVITA || te stb. 318a 1. Kolofon: 
VENETIIS IN AEDIBVS ALDI, || ET ANDREÁÉ SOCERI, || MENSE 
IANVARIO. || M. D. XVIIII. 

8-r. Lapnagyság: 9-8 X 16-5 cm. ívek jelzése: * **, a—z, 
A—Q. Lapok száma: 12 számozatlan, 305 számozott, 1 számo-

1 A 326. kétszer fordul elő, a második 327-re helyesbítendő. 
2 A 327. lap után Renouard szerint (id. m. I. köt. ÍM. 1.) egy fehér 

lap jő; példányunkból ez hiányzik. 
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zatlan,1 összesen 318 levél, azaz 636 lap. A fejezetczímek, kezdő
sorok és lapfeliratok antikva nagybetűkkel, a többi szöveg olasz 
betűkkel van szedve; az előnyomatott iniczialé számára az ajánló 
levélnél 4, a szövegben 6 sor magas űr áll rendelkezésre; őrjelek 
csupán az ívek utolsó oldalán láthatók. Jelen kötet Cicero beszé
deinek 1519 január havától augusztus haváig nyomatott három
kötetes kiadásának első darabja. 

Példányunk erősen befirkált czímlapja s első meg végső lapjai 
vizfoltosak s az 57. számmal ellátott oldalig számos széljegyzetet 
tartalmaznak; a kolofont tartalmazó utolsó oldal erősen meg van 
csonkítva (csupán 12 cm. magas). Kötése vaknyomással díszített, 
márványos borjúbőrből készült a XVIII. században, lapjainak széle 
vörösre van festve. A czímlapon látható följegyzések szerint első 
ismert tulajdonosa 1618-ból Semsey Antal; mig vagy egy századdal 
később, 1719-ben Mednyánszky Pál birtokában találjuk. A M. N. 
Múzeumba Jankovich Miklós gyűjteményéből került. Könyvtári 
jegye: A. lat. 1403. 

1520. 
41. Erasmi Roterodami adagiorum chiliades quatuor etc. 

Venetiis, 1520. 
la 1. ERASMI ROTRERO- || DAMI ADAGIORVM CHILIADES 

QVA [| TVOR, CENTVRIAE'QVE TÓTI || DEM. QVIBVS ETIAM-
QVIN || TA ADDITVR IM- || PERFECTA. [Nyomtatójegy.] 
lb 1. AVTHORVM CATALOGVS, NON OMNIVM, NA M ID || fuerat 
bibliothecse indicem fcribere, fed praecipuorum, è quorum monu-
mëtis col- || lectse chiliades funt Adagio^, pneter eos, quos ab 
aliis citatos deprehédit. || stb. 2a (Aii jelzésű) 1. FRANCISCVS ASV-
LANVS LE- || CTORI STVDIOSO. S. || PVLCHERRIMA quaeq; ac 
optima ftudiofe lector non ter modo & quater, fed || stb. 2b 1. üres. 
3a (Aiii jelzésű) 1. INDEX PROVERBIORVM PER ORDINEM 
ALPHABETI. 18b 1. üres. 19a (a jelzésű) 1. ERASMI ROTERODAMI 
PROVERBIORVM CHILIAS PRIMA || Quid fit Parœmia. | (p)AROE-
MIA (defmitore Donato) eft accomodatum rebus, tempori-1| busq; stb. 
321a (303 számú) 1. kolofon: VENETIIS IN AEDlBVS AL || DI, ET 
ANDREÁÉ SOCE-||RI, MENSE SEPTEMBRI.||M.D.XX. 321bl.üres. 

1 Eredetileg 3 számozatlan, köztük a két utolsó üres. Y. ö. Renouard, 
id. m. I. 145. 1. 
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2-r. Lapnagyság: 204 X 192 cm. ívek jelzése: A—Cv, a - z, 
aa—pp. Lapok száma: 18 számozatlan és 303 számozott, összesen 
321 levél (642 oldal). A szöveg igen kellemes antikva betűkkel, 
az élő oldalczímek, fejezetfelírások és egyes kiemelt szavak öreg-
betükkel szedettek. Sorok száma oldalanként átlag 54. Örjel minden 
szignált lap verzóján s az ívek utolsó oldalán előfordul. A kis
betűvel előnyomatott inicziálék számára 5—8 sornyi köz maradt 
szabadon. 

Elég tiszta példány, XVIII. századi márványozott bőrkötésben, 
hátaranyozással; az első három lapon sérülések nyomai, a 158 — 
191. lapokat, valamint az utolsó három lapot szúrágások éktele-
nítik el. Czímlapján a czímfelírás és nyomtatójegy között e bejegyzés 
olvasható: »Inscriptus Bibliothecce V. Conventus Mœ Thalien. 
FF. Ord. S. Pauli || lmi Eremitœ Sab. Prioratu A. P. Bartho-
lomœj Orlaj A° 1768.« Az l b lapon a budapesti kir. magyar 
tudományegyetemi könyvtár bélyegzője. A M. N. Múzeumba Jan-
Jcovich könyvtárával került. Könyvtári jegye: L. elég. m. 6. 

1521. 

é2. (Dydimi) Interpretationes et antiquae, et perquam utiles 
in Homeri Iliada, nec non in Odyssea. Venetiis, 1521. 

l a 1. SXOAIA IIAAAIA TE, KAI IIANTQ$E || AIMA EIS THN 
TOT OMHPOT || IAIAAA, KAI EIS THN || OATSSEA. || Interpreta
tiones et antiquœ, et perquam utiles in\\ Homeri Iliada, nec non in 
Odyssea. [Nyomtatójegy.] lb 1. üres. 2a (aij jelzésű) 1. FRANCIS-
CVS ASVLANVS LEGTORI. S. || Sœpe ego mecum unà miferrimas 
hominum calamitates dü || stb. 2b 1. AASKAPEQS EIS TOTS EN 
TIT || BYBAQ'. OMHPOT TITO; || MNHMATISTAS. || IIGCVI1 dvécpaiv' 
eiBcóc T' có; f̂ tGç ává xcci aùtoç || stb. 3 a 1. TnOOESIS THS A'. 
TOT || OMHPOT PAYÜI || AI AS. || (X)pó<njc IOXEÙÇ àuoXXwvoç 
TtapaYíTv£TGu || stb. 3b 1. SXOAIA EIS THN A'. || TOT OMHPOT 
PA || TQIAIAN. || (|i.)HNIN. ôpYYjv. yólov £TC(|XOVOV. e- || ^xyjtai stb. 
319b 1. alján: TEAOS. 320 1. üresJ 

1 A 321. lapon kezdődnék (v. ö. Benouard id. m. I. 157. 1.) a 44 
számozatlan levélből álló [Porphirij philosophi homericarum quaestionum 
liber. Eiusdem de Nympharum antro in Odyssea, opusculum] czímü munka, 
melyet példányunkból a 60-as évek elején hozzá nem értő kezek kivágtak s 
mint önálló könyvet fölvéve A. gr. 2901. sz. a. kezeltek. Szándékunk volt e 
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8-r. Lapnagyság: 10*2 X 16*6 cm- lVek jelzése: a—z, A—R. 
Lapok száma: 1 számozatlan, 318 számozott (2-től 319-ig) és 
1 számozatlan, összesen tehát 320 levél (640 oldal). A latin 
szöveg olasz típussal van szedve; a görög szö\eg sorszáma oldalan
ként 30. Élő oldalczímek, valamint a szignált lapok s minden ív 
utolsó levelének verzóján őrjelek vannak, azonkívül az ívek első 
levelének verzóján alul e felírás: Interpr. in. Hia. 

A Jöm&oyicft-gyüjteményből származó példányunk egykorú 
préselt borjubőrkötésben maradt fenn, melynek hátrésze kissé 
elrongyolódott. Legelső tulajdonosa, mint a czímlapján látható 
bejegyzés mutatja, Brassieanus (Kohlburger) János Sándor wür-
tembergi születésű bécsi tudós volt, a ki tudvalevően Mátyás 
király könyvtárából is nem egy darabot tudott magának meg
szerezni. A bejegyzés különben a következő : fűm Joann. Ale-
xandrj \\ Brafficanj philofophj || ae Iiireconfultj || A. D. 1521. 
A szöveg margóin számos jegyzet, melyek részben Brassieanus 
kezére vallanak. Könyvtári jegye: A. gr. 2481. 

1521. 

43. L. Apuleii Metamorphoseos, sive lusus Asini libri XI. etc. 
Venetiis, 1521. 

la 1. L. APVLEII Metamorphofeos, fiue Infus Afini libri XI. || 
Floridü IUI. De Deo Socratis I. De Philofophia I. \\ Afclepius 
Trifmegifti Dialógus eode Apuleio interprète. || Eiufdem Apuleij 
liber de Dogmatis Platonicis. \\ Eiufdê liber de Mundo, que 
magna ex parte ex lïb. Ari || ftotelis eiufde argumenti in latinam 
traduxit. hic fa- |[ ne liber mutilatus ante noftram impreffionem 
urcun- || ferebatur. eum nos fidem antiquifftmi codicis feculi, 
re || stituimus. multos aut, & guide infigneis errores commi \\fit  
Apuleius in uertendo hoc lïbro, quos omneis indica- || uit Petrus 
Alcyosius grœat, & latina literatura prœ- \\ ftantiffimus, & philo-
fophus clariffimus cum librum \\ illum latinitate donaret. Apo
lógiáé II. || Ifagogicus liber Platonicœ philofophiœ per Alcinoü 
philo || fophum, grœce impreffus. nam maluimus hune grœ- || cum 

töredéket, mely az impresszumot is tartalmazza, az itt leírt munkával egye
síteni, de sajnos, a füzet, mely már az 1900. évi revizió alkalmával is hiány
zott, mindeddig nem került elő. ' 

file:////fit
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imprimere, quam latinum. cum inepta tralatio- |[ ne cuiufdam 
Epiffíopi Tropienfis barbarus effet. j| [Nyomdászjelvény.] l b L 
CARMINA ANTIQVA IN || APVLEIVM MAGVM. || Kai voatyjc; 
awpTffpjta XaxmZoc, őp?ta jxoúayjc; j| stb. 2a (aii jelzésű és 2. számú) 1. 
FRANCISGVS ASVLANVS FRANCI- || SCO RVBRIO FRANCISCI 
GÁL- || LIARVM REGIS VENETIIS || LEGATO, S. P. D. || PERFEC-
TVM Oratore, fummű'q; eloquetiœ magiftrü || stb. 3 a (aiii jelzésű 
és 3. számú) 1. LIB. I. || L. APVLEII MADAVRENSIS PHI- || LOSO-
PHI PLATONICI IN ME || TAMORPHQSIN SVAM, || SIVE LVSVM 
ASINI || PRAEFATIO. || (u)T ego tibi fermone ifto milefio || stb. 
266" 1. üres. 267a 1. AAKINOOT $IAO£O$OT EIS || TA TOT 
IIAATQNOS AO- || TMATA EIEATOrH. || ALCINOI PHILOSOPHI 
AD || PLATONIS DOGMATA INTRODVCÏIO. 267b 1. üres. 268a 

(I2 jelzésű) 1. AAKINOOT $IAOSO<DOT || EISArQPH TQN AO* || 
TMATííN IIAA= || TöNOS. || (T)WV xupuoxcÍTCüv TcXâicovoç to^m^ \\ 
TÍÜV, stb. 294a 1. kolofon: VENETIIS IN AEDIRVS || ALDI, ET 
ANDREÁÉ || SOCERI MEN || SE MAIO || M. D. XXI. 285b 1. 
[Nyomdászjelvény.] 

8-r. Lapnagyság: 9 - 4 X 1 6 cm. ívek jelzése: a—z, A—K, 
1—4. Lapok száma: 266 egyoldali számozott és 28 számozatlan, 
összesen tehát 294 levél (588 oldal). A latin szöveg olasz típussal 
van szedve, a lapfelírásai pedig nagybetűkkel. Őrjel csupán az 
ívek utolsó levelének verzóján látható; a sorok átlagos száma 
oldalankint 30. A kezdőbetűk számára a latin szövegben öt, a 
rendkívül finom metszésű apró betűkkel nyomott görög szövegben 
pedig hat sornyi üres tér van hagyva. 

Példányunk aranyozott hátú egyszerű XVIII. századi borjúbőr
kötésben fennmaradt jó állapotban lévő darab, melynek csupán 
első néhány lapján találunk némi sérüléseket. A kötés felső lapjának 
belsejébe XVIII. századi rézmetszetü exlibris C. G. Nostlertöl : 
szétszórt könyvek s bokrok közt kiemelkedő lépcsőzetes piramis 
tetejéből derékig kiemelkedő, jobbjában pálczát, baljában könyveket 
tartó, csillagkoszorúval övezett nőt ábrázol, fölötte szalag e jel
mondattal: VIVITVR INGENIO, alul rokokó keretben: BIBLIOTHECA 
PEZOLDIANA. A M. N. Múzeumba Janlcovieh Miklós útján került. 
Könyvtári jegye: A. g r . 1233. 
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1522. 

44. Nieandri Theriaca etc. Venetiis, 1522. 
l a 1. NtxávBpou Oyjpiaxd. || Toü auxoü AXsct<páp|Aaxa. || Ep|ryjvsia. 

xoû alü)vú|jLOü ouYYpafé(oç sic Byjptaxd. || E^yjf/jaiç ataÔ-|Xu)v, |xéxpo>v» 
ai[;[i.ei<ov, xal yapaxxyjpœv. [[ Nicandri Theriaca. || Eiufdem Alexiphat-
maca. || Interpretatio innominati authoris in Theriaca. || Commen-
tarii diuerforum authorû in Alexipharmaea. || Expofitio ponderü. 
meníurarum, fignorum, & chara- || cterum. [Nyomdászjelvény.] 
l b 1. LECTORIBVS. || (n)Vllum genus fcriptorum grsecorum magio 
stb. 2a (aii jelzésű és 2. számú) 1. TENOS NIKANAPOT. || (v)IKAN-
APON Tov TcoivjTYjv, A'.ovuaioç ó cpa- || OVJXÍTYJC stb. 21-ik sor: NIKAN
APOT 9HPIAKA. || (p)Eia xé tot |xopcpaç tî aívyj x̂ óíiocpaüa fryjpwv |[ 
stb. 25b 1. Impressum: Venetiis sedibus Aldi & Andreœ Afulani 
Soce- || ri menfe Nouembri M. D. XXII. 26 1. üres. 27a (e jelzésű 
és 27. számú) 1. SXOAIA ÏÏAAAIA TE, KAI || XPHSIMA EIS TA 
TOT NI- || K A NAPOT 9HPIAKA. || (ó)Notk. paolcoç aoi xà efôi) xal 
xàz ßXdßac || stb. 91a 1. kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS ALDI, 
ET || ANDREAE ASVLANI SOCE- || RI MENSE APRILI. || M. D. 
XXIII. || 91b 1. es 92a 1. üres. 92b 1. Nyomdászjelvény. 

4-rét. Lapnagyság: 12 X 19*5 cm. ívek jelzése: a—m. Lapok 
száma 92, közülük a 2—91. megjelölve. Sorok száma laponkint 34.. 
Az előnyomtatott inicziálék számára 2—4 sor magas űr hagyatott.. 
A czímfeliratok nagybetűkkel vannak szedve, custos minden jelzett 
lap verzóján előfordul. 

Példányunk czímlapjára és utolsó levele verzójára vörös tin
tával e név van feljegyezve: A. Biener. Jó karban lévő, itt-ott 
széljegyzetekkel s az első lapokon néhány vízfolttal* tarkított pél
dány, XVIII. századi borjufélbőr kötésben, vörös metszéssel és hát
aranyozással. A kötés hátán alul e három betű látható: G. H. S. 
A M. N. Múzeumba Jankovich gyűjteményéből került. Könyvtári 
jegye: A. gr . 2667. 

1523. 
45. C. Valerii Flacci Argonautica. Venetiis, 1523. 
l a 1. C. VALERII FLAC- || Cl ARGONAV- || TICA. || Io. Bap-

tiftœ Py carmen ex quarto Argonauta || con Apollony. || Orphei 
Argonautica innominato interprète. || [Nyomtatójegy.] l b 1. üres. 
2a (aii jelzésű és 2. számú) 1. LECTORI. || (q) Vantum fit Valerio 
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fiacco tribuen- || dum stb. 2b 1. VALERII FLACCI SETI- || NI 
VITA, PETRO CRI- || NITO AVTHORE. || C. Valerius Flaccus 
Setinus inter eos, qui Jieroica de- || caniarunt, stb. 3b 1. ARGO-
NAVTARVM NOMINA || Secundum Orpheum. || stb. 21-ik sor: 
ARGONAVTARVM NOMINA || Secundum Apollonium. || stb. 4a 

fam jelzésű és 4. számú) 1.14-ik sor: ARGONAVTARVM NOMINA|| 
Secundum Valerium Flaccum. \\ stb. 5a 1. C. VALERII FLACCI 
SETI, || NI RALBI ARGONAVTICON || LIBER PRIMVS || (p)RIMA 
DEVM Magnis canimus \\ fréta perida natis, \\ stb. 124a (qiiii jel
zetű 224. számú) 1. ORFHEI ARGONAVTICA. || (o)REX & uates 
Pythonis maxime \\ princeps, || stb. 147a 1. kolofon : VENETIIS IN 
AEDIBVS AL- || DI ET ANDREÁÉ [ASVLA- || NI SOCERI MENSE 
MA- || IO M. D. XXIII. 147b és 148a 1. üres. 148b 1. [Nyomdász

jelvény.] 
8-rét. Lapnagyság: 96 X ÍJ) cm. ívek jelzése: a—t. Lapok 

«zárna: 146 számozott és 2 számozatlan, összesen tehát 148 levél 
(296 oldal). Sorok száma oldalanként 30. A szöveg olasz típusokkal, 
a fejezetfelírások és élő oldalczímek latin nagybetűkkel vannak 
szedve. Őrjel minden szignált lap, továbbá az utolsó, vagyis a 
8-ik lap verzóján található. A kisbetűvel előnyomatott inieziálék 
számára 4—6 sor magas üres tér áll rendelkezésre. 

Tiszta, szép példány, XVIII. századi erezett s hátán aranyozott 
•borjubőrkötésben. Könyvtárunkba Jankowich Miklós gyűjteményé
vel került. Könyvtári jegye: A. lat. 2896. 

1525. 
46. Galleni Librorum partes I—V. Venetiis, 1525. 
I. kötet. la 1. rAAHNOT. A. || GALENI LIBRORVM || PARS 

-PRIMA, QVORVM IN- || DICEM VI. PAGINA || CONTINET. || 
[Nyomdászjelvény.] Ne quis alius impune, aut Venetiis aut usquam 
lo- || corum hos Galeni libres imprimât, & Cle- || menüs VII. Pont. 
Max. & Sena- || tus Veneti decreto cau- || tum eft. lb 1. üres. 
2a 1. CLEMENTI VII. PONTIFICI MAXIMO || ANDREAS ASV-
LANVS. || S. P. D. || (q)Vo in remp. literariam animo femper ego, 
•& Aldus ille olim gener || stb 3a 1. CLEMENS PAPA VII. || 
DILECTÍ filii falutem & apoftolicam ben. Exponi nobis nuper 
feciftis nos ad || stb. 3b 1. TAAHNOT TA EN TQI nPöTQI. GALENI 
QVAE IN PRIMO || stb. 4a 1. az impresszum: VENETIIS IN AEDI-
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BVS ALDI, ET AN- || DREAE ASVLANI SOCERI MEN- || SE 
APRILI. M. D. XXV. || 4b 1. üres. 5a (Aa jelzésű és 1 számozású) 1. 
TAAHNOÏ nAPA$PASTOY TOT MHNOAOTOT || IIPOTPEnTIKOS 
AOrOS Em || TAS TEXNAS. || («)*I |ttv ^BdXox; Xo>u ^xeaxi xoîç 
«Xopiç ôvo|i.a£o[j.évotç Çoioiç, OĈTJXOV satt, ïaax; || stb. 28b 1. üres. 
29a (a jelzésű és 1. számú) 1. TAAHNOÏ IIEPI TÖN KA6' IRTIO-
KPATHN 2T0IXEIQN || BIBAION IIPQTON || (ejIIaWj xo atoi/síov 
èXayiaxôv SOTi jxdptov, ou xspl av yj oxoiyeiov, ikáyiaxov M où xoru- || xóv 
stb. 210. 1. üres. 218a (A. jelzésű és 1. számozású) 1. rAAHNOï 
IIEPI XPEIAS TÖN EN AN8PQÏÏ0Ï EöMATI MOPIÖN || A0T02. 
<x. (tő)STrsp T&v ĉóíov sxaoxev ív elvai Xé^exai, X(£ cpaíveaS-ou xaxd xiva 
Txepl fpacpyjv í^íav, || stb. 318b 1. [Nyomdászjelvény.] 

II. kötet. l a 1. rAAHNOï B'. || GALENÎ LIBRORVM || PARS 
SECVNDA, QVORVM IN- || DICEM VIII. PAGINA || CONTINET. 
[Nyomdászjelvény.] Ne quis alius . . . 1. I. kötet leírását. Í M . üres. 
2a (**ii jelzésű) 1. ALBERTO PIO CARPORVM || PRINCIPI FEDE-
RICVS || ASVLANVS S. P. D. || (f)Aepe mihi res horainum animo 
reuoluenti, dubium in uideri folet || stb. 3 a 1. CLEMENS PAPA VII. || 
DILECTI filii stb. (1. I. köt.) 3b 1. és 4a 1. üres. 4b 1. TAAHNOÏ 
TA EN TÖI AEYTEPQI. GALENI QVAE IN SEGVNDO. || 5a (aa jel
zésű és 1. számú) 1. TAAHNOï ÏÏEPI KPA2EÖS TÖN AIIAÖN || 
4>APMAKÖN BIBAION IIPÖTON, || (x)Ao t&v àxlàv «papftóxmv Sová-
jietc; dxptßoi; Eiriaxaoâ-ai, IIYJXÍXOV ŐípsXdc èortv, || stb. 189a (a jelzésű 
és 1. számú) 1. TAAHNOÏ IIEPI SÏN6EEEQS TÖN «MPMAKÖN j| 
TÖN BIBAION A'. KATA TENH. || (5)A%ot xai icpo'a&ev èTéTPa*xo 
i:paY|j.axsíct, Buoîv |iév êç aùxyjç x&v rcpwxwv ßi- || ßXiwv || stb. 295a 1, 
kofolon: VENETIIS IN AEDIBVS AL- || DI, ET ANDREÁÉ ASV- || 
LANI SOCERI MEN- || SE APRILI M. D. XXV. || 295b 1. [Nyom
dászjelvény.] 

III. kötet. l a 1. TAAHNOï F . || GALENI LIBRORVM j| PARS 
TERTIA, QVORVM IN- || DICEM VIII. PAGINA || CONTINET, 
[Nyomdászjelvény.] || Ne qms stb. 1. I. kötetnél. l b 1. üres. 2a 1. 
IOANNI MATHAEO GIBERTO EPISCOPO VERŐ- || NENSI CLE
MENTS. VII. PONT. MAX. || DATARIO FRANCISCVS || ASVLA
NVS. S. || (q)Vum ipfe mecum feepe multa reputans e quandam 
uelut animi fpe- || cula stb. 3 1. üres. 4a 1. CLEMENS PAPA VII. || 
DILECTI stb. 1. I. kötetnél. 4b 1. TAAHNOÏ TA EN TQI TPITÛI. 
GALENI QVAE IN TERTIO, stb. 5a (a jelzésű és 1. számú) 1. TAAH-
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NOT IIEPI TÖN 2$YrMQN TUE EIEArOMENOIS. || (o')aa xoíc 
Eiaayoïiévoiç, cpíXxocxs xsufrpotv yp^ai|i.ov eTtíaxaa&a» ítspt acpuY,[J.ő)v, sv xaû j| 
fra stb. 110b 1. üres. l l l a (aaa jelzésű és 1. számú) 1. TAMINOT 
nEPI AIA$0PA2 NOS1IMA || TQN BIBAION ú. || (IC)P<ŐTOV |j.èv ekáv 
ypyj xí Trois vdarjfjia xccXoû|j.ev tv YJ hffkov 6xsp ou airou^d^si || stb. 
265b 1. üres. 266a 1 kolofon: VENET1IS IN AEDIBVS AL- || Dl, 
ET ANDREÁÉ ASV- || LANI SOCERI MEN- [j SE APRILI M. D. 
XXV. 266b 1. [Nyomdászjelvény.] 

IV. kötet. l a I. TAAHNOT A' || GALENI LIBRORVM || PARS 
QVARTA, QVORVM IN- || DICEM VIII. PAGINA || CONTINET-
[Nyomdászjelvény.] Ne quis stb. 1. I. kötetnél. l b 1. üres. 2a 1. 
ANDREAS ASVLANVS REVERENDISSIMO ANTI- || STITI BRVN-
DVSINO, OPTIMO ET DO- || GTISSIMO HIERONYMO ALE- || 
XANDRO FELICITATEM. || (q)Vantum literae honeftíeq; difciplinse 
dignitatis & ufus afferant uitíe stb. 3. 1. üres. 4a 1. CLEMENS 
PAPA VII. || DILECTI stb. 1. I. kötetnél. 4b 1. FAAHNOY TA EN 
TÜI TETAPTQI. GALENI QVAE IN QVARTO. || 5a (AAa jelzésű 
és 1. számú) 1. TAAHNOY IIEPI «MEBOTOMIAS IIPOS || EPASI-
STPATON. || (a)Btov eüvot |xot Boxsí, Çyjxyjaeiuç oó ajx'.xpőc, xí Byj TCOXE 
xal xakla xyjç xéyvyjç || stb. 118. 1. üres. 119a (aaaa jelzésű és 
1. számú) 1. TAAINOY (sic) YHEINQN AOrOS. a. || (xjflfi xspt xd 
ocáiiax1 ávö-ptóitou xéyvyjç \uàq ouayjç, ióc ev exspo;> §é$etxtat fpoqijjiax^ 
stb. 193a (** jelzésű és 1. számú) 1. TAAHNOY IIEPI TQN IAIQN. jj 
BIBAIQN. (sic) || (S)PY'P favspcc yépvsv yj oop-ftaXtj aou xpáxiaxe ßccas icspt 
t^í YpacpTjç xà)v óx* £|xoü I stb. 199a (I jelzésű és 1. számú) 1. TAAH-
NOY EISAröPH H' IATPOS U IIŐH; eSpTjtat 7] iaxptxyj || (s) AXTJV®: 
x&v x£yvÔ3V xàç eupeasiç yj de&v rcaiolv àvaxtô-saaiv, ~q xiatv é^ùç aùx&v, || 
stb. 255b 1. kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS ALDI, ET|| ANDREÁÉ 
ASVLANI SO- || CERI, MENSE AVGV- || STO. M. D. XXV. 256a 1. 
[Nyomdászjelvény.] 

V. kötet. l a 1. TAAHNOY É. || GALENI LIBRORVM || PARS 
QVINTA, QVORVM INDI- |j CEM SECVNDA PAGINA || CONTI-
NET. || [Nyomdászjelvény.] Ne quis alius impune, aut Venetiis, 
aut ufquam lo- || eorum hos Galeni libros imprimât, & |j Clementis 
VII. Pont. Max. & Se- || natus Veneti decreto || cautum eft. || l b 1. 
rAAHNOY TA EN TQI ÏIEMIITQI. GALENI QVAE IN QVINTO. || 
stb. 2a (*ii jelzésű) 1. ANDREAS ASVLANVS JOANNI BAPTISTÁÉ || 
OPIZONI PATRITIO PAPIENSI, || MEDICO QVE PRAE- || STAN-



Dr. Gulyás Páltól 349 

TISSI- || MO. S. Il (I)AxpÔQ ydp àvyjp TioXküv àvxâ ioç àXXwv. Liceat 
enim mihi te eifdë affari uer- || bis stb. 3b 1. üres. 4a 1. CLEMENS 
PAPA VIL || DILECTI stb. 1. I. kötetnél. 4b 1. Registrum primae 
partis Galeni1 stb. 5a (Aa jelzésű és 1. számú) 1. TAArlNOT EIS 
TO IIEPI <I>Y£I02 AN0PPJIOY TOT IIinOKPATOTS || ÏÏÏO-
MNHMA. a. | (̂ )epi. xwv xaö-1 rjnroxpáxYjv axor/súov, itáXaíxoO-' ÚTio|xvyjji.a 
XÄV áxaípo)v xivl Ttpôc; a-ico- || ?5y]u,íav stb. 350b 1. [Nyomdászjelvény.] 
A 349. és 350. 1. közé van ékelve egy 1—6 számozással ellátott 
szöveg; az l a 1. TAAHNOY TÖN IIÏÏIOKPATOTE TAQSSQN 
ESHrHEIS. || (x)Aç Ttap btitoxpáxsi. & xsöfrpa, ßouXYjoevxt oot èxà 
ßpor/oxax(ov yjjiîv H stb. 

2-rét. Lapnagyság: 23X32-5 cm. ívek jelzése: I. kötet
ben: *, Aa—r?, a—z, &, A—-N; II. kötetben: *, aa—zz, a—o; 
III. kötetben: ***a—n, aaa—xxx; IV. kötetben: *AAa—PPp, 
aaaa—kkkk, **, 1—8; V. kötetben: *Aa — Zz, Aaa—Iii, Kxx—ïuu, 
AAA. Lapok száma az I. kötetben: 4 számozatlan, 24 (1—24-ig) 
és 191 (1—180)2 számozott, ismét egy számozatlan, végül 108 
(1 —108)3 számozott, összesen tehát 318 levél (636 oldal); a 
II. kötetben: 4 számozatlan, 184 (1—184)* és 106 (1-106) 5 

számozott, összesen tehát 294 levél (588 oldal); a III. kötet
ben: 4 számozatlan, 106 (1—106)6 és 155 (1 — 155)/ számo
zott, meg egy számozatlan tehát összesen 266 levél (332 oldal); 
a IV. kötetben 4 számozatlan, 113 (1 — 113) számozott,8 

1 számozatlan, majd ismét 74 (1—74),9 6 (1 — 6)10 és 57 

1 Az I—V. rész íveinek mutatója. 
2 A 167. sz. egymásután kétszer fordul eló'; ezenkívül e sorozatban 

még a következő hibás számozások vannak: 6 helyett 7, 49 h. 53, 87 h. 95, 
90 h. 94, 91 h. 99, 117 h. 115, 136 h. 135, 156 h. 167. 

3 12 helyett 21 van szedve. 
* Hibás számok e sorozatban: 89 helyett 98, 90 h. 89, 91 h. 90, 

158 h. 258, 166 h. 266, 169 h. 159, 172 h. 272. 
* Hibás számok: 14 helyett 13, 22 h. 13, 60 h. 56, 64 h. 66, 80 h. 08, 

83 h. 71, 95 h. 195 és 106 h. 160. 
6 Hibás számok: 6 helyett 88, 29 h. 18, 91 h. 94, 99 h. 96. 
* Hibás számozás: 15 helyett 14, 21 h. 10, 54 h. 64, 126 h. 120. 
* Hibás számozás: 2 helyett 6, 3 h. 6, 12 h. 13, 19 h. 20, 52 h. 25, 

32 h. 91, 93 h. 33, 98 h. 79, 100 h. 110, 107 h. 117. 
9 Hibás számozás: 31 helyett 33, 48 h. 52, 49 h. 47, 61 h. 63, 69 h. 71. 

10 Az utolsó lap 6 helyett 3-mal van számozva. 
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(1—55)1 számozott s végül 1 számozatlan, összesen tehát 256 
levél (312 oldal); az V. kötetben: 4 számozatlan, 846 (1—327)* 
és 6 (1—6) számozott, összesen tehát 356 levél (712 oldal). 
A sorok száma a latin szövegű, antikvával nyomatott ajánló
levelekben 44; a görög szövegben pedig 59; ez utóbbiak tizen
ként meg vannak számmal jelölve. Az egyes részek kezdőbetűi 
kisbetűvel előnyomattak s számukra 7—8 sor magas űr hagya
tott. A fejezetczímek nagybetűkkel, a lapfelírások minusculákkal 
vannak szedve. Örjel, kevés kivétellel, minden levél verzóján 
látható. 

Példányunk kifogástalan tiszta, csupán az első kötet első 
lapjai vannak némileg kijavítva s a III. kötetben vannak itt-ott latin 
széljegyzetek. Kötése a XVIII. századból való; háta vörös maro
quin, zöld czímkékkel és egyszerű aranyozással; a táblákat némileg 
világosabb színű, silány minőségű juhbőr borítja, mely erősen 
megkopott. A ezédulakatalogus tanúsága szerint az lllésliázy-
könyvtárból került a múzeumba. Az Ittésházydfc ismeretes könyv
jelzője azonban nincs a könyvekbe ragasztva. Könyvtári jegye : 
A. gr. 234. 

1529. 

47. Augustinus Eugubinus: Kecognitio veteris testamenti ad 
Hebraicam veritatem etc. Venetiis, 1529. 

la 1. RECOGNITIO VE || TEPJS TESTAMENTI AD HEBRAI
CAM VE || ritatem, collata etiam editione Septuaginta interprète 
cam || ipfa ueritate Hebraica, Noftraq; tranílatione, Cum ex- |j. 
pofitione Hebrseorum, ac Gra3Corum, qui paffim || totó opere citan-
tur. Vbi quantum fieri po- || teft, monftrantur loci, qui in editione j[ 
Latina, & Grseca difcrepant à codi || cibus Hebrseorum, per Augu || 
ftinum Eugubinum Can. || Reg. S. Auguftini. || Ordinis. S. Sal- |[ 
uatoris. || [Háromlevelű palmetta.] || [Nyomtatójelvény.] || Ne quis-
alius aut Venetiis, aut ufquam locorum hunc || impune librum 

1 Hibás számozás: 24 helyett 14, 38 h. 25, 40 h. 35, 41 h. 40, 42 h. 41r 
47 h. 46, 48 h. 47, 49 h. 47, 50—53 h. 49—52, 54—57 h. 52—55. 

8 A lapszámozás és a tényleges lapszám közti nagy különbség onnan 
ered, hogy a jelölésben az 52. és 291. lapszám teljesen hiányzik, a 105—115,. 
148, 163, 245—252 pedig kétszer szerepel; ezenfelül még számos lapszámozási 
hiba van e kötetben. 
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imprimat, Senatus Venti || decreto cautum eft. MDXXIX. || lb 1. üres. 
2a (*ii jelzésű) 1. REVEREN. D. D. MARINO GRYMANO || S. 
Romanse Ecclefi£e Cardinali, tituli S. Vitális & Pa- || triarchse Aqui-
leiae, Auguftinus Eugubinus || Cano. Reg. S. Saluatoris. S. || (S)Iquis 
diuinarum literarum quäta fit maieftas Antiftes || stb. 3* (a jelzésű 
és 1. számú) 1. AVGVSTINI STEVCHI EVGVRINI IN RE- || CO
GNITIONEN! VETERIS TESTAMEN- || TI AD HERRAICAM VERI-
TATEM || PRAEFATIO. || (c)VM Omni opera, atq; ftudio in id potif-
fimum fit || stb. 213bl. kolofon: Venetiis in Aedibus Aldi, & Andreáé 
Soceri. MDXXIX. || 214a 1. c Omiffse funtp impreffojb in curia has 
annotationes . . . etc. 214b 1. üres. 

4-rét. Lapnagyság: 15*3 X 201 cm. ívek jelzése: *, a—z, 
&z, jb, A. Lapok száma: 2 számozatlan, 211 számozott, ismét 
1 számozatlan, mindössze tehát 214 levél (428 oldal). Közép
nagyságú antikva típussal nyomtatva, görög és héber idézetekkel 
tarkítva. A felírások és élő oldalczímek majuszkulákkal szedvék. 
Az előnyomatott kezdőbetűk számára 3—5 sor magas tér hagyatott. 
A sorok átlagos száma oldalanként 36. Örjelek a szignált lapok 
verzóján s az ívek utolsó (16-ik) oldalán láthatók. 

Jó karban fennmaradt példány, préselt borjubőrkötésben; 
kapcsok hiányzanak. Az elülső tábla belsejét egészen eltakarja a 
következő exlibris: [©]3ftptu§ eft ifte íiber per no§ ®octorem || Soannem 
$aorum ©pifcopum SSiennê* || fem/ et ßoabjittorem Sftoue ©tuitotiê/.|| 
©loriojiffimt i cíementtfjimt/ Sftomanorum/ §ungorte/ 23ol)emieq$ 2C. 
9?egi§/ ac $írd)t || bucté 2íu§trte gerbinanbt pientiffimi a (Sonft || ltja 
t a fèonfeffiombuê. (St quibem non ea pecu= || nia/ que er. proöentibuä 
et cenfib : ©ptfcopatuê || prooenit. ©eb ea/ quam er, rjonefttffirniê noftrté || 
laboribuê alhmbe accepimuê. Sßroinbe liberum || eft no£>i§ bonore et 
legare eut ooluerimuê || £>onamu§ igitur eunbe fèoïïegio noftro/ apub 
fanetu ^icoíou/ orbinomuêqj, öt || ibi in perpétua ©tubentibug bfut fit/ || 
tujta ftatuta et prefertpta noftro. || Slctum SBienne in ©pifcopali || (Euria/ 
prima bte ©eptem* || 6ri§. 5inno falutiê || W. ®. 3fö£ A 2a és a 
214b 1. felső szélén tintával e bejegyzés: Collegio epalis vien: ad 
s. Nicolaum. A M. N. Múzeumba Janhovich Miklós gyűjteményé
vel került. Könyvtári jegye: Exeg. 562. 




